draft-final BestAlFor

BestAlFor.com
BESTAIFOR RESEARCH REPORT - 16 JUNE 2026

Best Al Translation Devices 2026

By BestAlFor Editorial - BestAlFor.com
Version 1.0 -

I The State of Real-Time Speech-Translation Hardware

Author: Daniele Antoniani, BestAlFor Research Published: 16 June 2026 - First edition How to cite: BestAlFor
Research. Best Al Translation Devices 2026: The State of Real-Time Speech-Translation Hardware. 16 June 2026.
https://www.bestaifor.com/blog/best-ai-translation-devices-2026

Usage: figures and tables may be reproduced with attribution to BestAlFor Research. Corrections and vendor
responses are welcome at info@bestaifor.com.

Introduction

This is the first edition of the BestAlFor review of consumer Al translation devices: the wearable earbuds and
handheld pocket translators that turn one spoken language into another in close to real time. It covers 11
commercially available products from 10 vendors across 6 countries, current as of June 2026.

The category sits at the intersection of two fast-moving trends. Large multilingual speech models have
widened from tens of languages to hundreds in roughly three years, and international travel has returned to
its pre-pandemic peak. The result is a hardware segment that, until recently, was a niche of crowdfunded
gadgets and is now contested by a translation-hardware specialist worth nine figures, a Polish device maker, a
Chinese Al national champion, and — for the first time — mainstream consumer-electronics brands shipping
translation as a built-in earbud feature.

This report is descriptive. It documents what the devices do, what they cost, how many languages they cover,
and where the published numbers are solid or soft. It does not rank a single “best” device or tell the reader
which to buy. Buyers weigh travel-versus-meeting use, earbud-versus-handheld form factor, and online-
versus-offline needs differently, and the data below is organized so a reader can apply their own weighting.

The report is built on vendor specifications, tier-1 hardware reviews, and named market-research sources,
each cited inline. Where a vendor’s marketing number could not be corroborated — sub-half-second latency
claims, unconfirmed Al-engine partners — it is footnoted or excluded rather than repeated.
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Top Takeaways

1. The field splits cleanly into two form factors, and the split matters more than the brand. Of the 11
devices reviewed, 9 are wearable earbuds and 2 are handheld touchscreen translators. Seven of the nine
earbuds use an open-ear, over-ear, or ear-hook design rather than sealed canal tips, a deliberate choice
that lets the wearer hear both the original speech and the translation. The two handhelds (Pocketalk,
Jarvisen) carry 3.9-inch and 5.05-inch screens respectively — a different product category sharing the
same job.

2. Language coverage now spans an order of magnitude, from 15 to 144. Acer's Al TransBuds support
15 languages; Wooask's A9 claims 144 (74 languages plus 70 accents). The median across the devices that
publish a count is roughly 51 languages. None approaches the 243 languages Google Translate reached
in 2024 (Google, June 2024) — on-device and earbud constraints still cap practical coverage well below
cloud software.

3. Price spans nearly 20x, from a sub-$25 budget unit to a premium bundle. Published prices run from
about $23 (Amaya ATW-05, KSh 2,999) to $449 (Timekettle W4 Pro), with Timekettle's X1 hub-and-
earbuds bundle reaching $699 — a roughly 19x spread. The median featured price is about $349. Amaya
marks a budget tier served by rebranded OEM units; Acer is the lone device with no announced price as
of June 2026.

4. Offline translation remains the exception, not the rule. Only 2 of the 11 devices — Wooask (16 offline
languages) and Jarvisen (18 offline voice pairs) — offer meaningful internet-free translation. Two more
(Timekettle, iFlytek) offer partial offline language packs. The remaining 7 require a phone, Wi-Fi, or a SIM
connection to function (Amaya'’s offline status is undisclosed).

5. Credible end-to-end latency clusters at 2-5 seconds, not the sub-second figures vendors advertise.
Independent reviews place Timekettle's W4 Pro at 3-5 seconds (Wareable) and iFlytek’s earbuds at about
2 seconds (Techlicious). Vasco and Jarvisen advertise ~0.5 seconds, but those are best-case single-phrase
figures. The "0.2-second” claims attached to some products are marketing, not measured conversational

latency.

6. Mainstream audio brands have entered, and they compete on price. Anker's Soundcore Liberty 5 Pro
Max ships translation as a feature for $229.99, undercutting every dedicated earbud translator except the
budget Mymanu. Its translation runs on Microsoft Azure Al Speech and covers 100+ languages — a sign
that translation is becoming a software feature layered onto consumer earbuds rather than a standalone
hardware purchase.

7. The category is geographically concentrated in East Asia, but not exclusively. Of 9 vendors, 4 are
Chinese (Timekettle, Anker/Soundcore, iFlytek, Wooask), with one each from Poland (Vasco, founded
2008), Taiwan (Acer), the UK (Mymanu, founded 2014), the USA (Waverly Labs, founded 2014), Japan
(Pocketalk), and the USA again (Jarvisen). Shenzhen alone is home to 3 of the 9.

8. Battery life is converging around a full travel day with the case. Reported standalone earbud runtime
ranges from roughly 3 hours (Vasco E1) to 12 hours (Timekettle W4 Pro). With charging cases, total
runtime reaches 21-30 hours for the earbud devices that publish case figures (iFlytek 21h, Mymanu 30h,
Anker 28h).
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9. “Group” and “broadcast” translation is becoming a standard mode, not a premium one. At least 5 of
the 11 devices support multi-person or one-to-many translation: Vasco’s E1 handles groups up to 10,
Timekettle's X1 hub scales to 50 participants, and Waverly's Ambassador offers a dedicated Lecture mode.
The use case has shifted from solo travel toward meetings and events.

10. Independent review coverage is uneven, which is itself a buying signal. Timekettle, Vasco, Anker
Soundcore, Acer, Waverly, iFlytek, Pocketalk, and Jarvisen all drew coverage from at least one tier-1 outlet
(Wired, Tom's Guide, ZDNet, Techlicious, Digital Trends, New Atlas). Two devices — Wooask's A9 and, for
its current earbud SKU, Boeleo — surfaced only affiliate and SEO blogs, with no independent tier-1 review
found.

11. The addressable market is real but its size is contested. The broader language-translation-device
market was valued at roughly $1.26 billion in 2025, growing to $2.17 billion by 2030 at an 11.5% CAGR
(Mordor Intelligence). Earbud-specific forecasts vary by an order of magnitude — from a $314 million
base to $1.5 billion, and from 11.5% to 46% CAGR across syndicated reports — so no single earbud-
segment figure should be treated as authoritative.

12. Travel demand, the category’s core driver, is at an all-time high. International tourist arrivals reached
1.4 billion in 2024, essentially matching the pre-pandemic peak (UN Tourism, January 2025), while global
business-travel spending hit a record $1.48 trillion in 2024 and is forecast to exceed $2 trillion by 2028
(GBTA). Both curves point up, and both generate the cross-language encounters these devices target.

Methodology and scope

What'’s included. This report covers consumer hardware whose primary or headline function is real-time
speech translation: wearable translation earbuds and handheld pocket translators. Software-only translation
apps (Google Translate, Deepl, Microsoft Translator) are referenced as benchmarks but are not featured
devices.

The 11 featured devices were selected from a 17-candidate research sweep, narrowed to commercially
available products with a live vendor presence as of June 2026. One, the Amaya ATW-05, was added at review
request as a budget/emerging-market data point. Two candidate brands (Langogo, Boeleo) were excluded
because their websites were defunct or unreachable at the time of writing. Three platform earbuds that
translate via the host phone’s OS (Apple AirPods, Samsung Galaxy Buds, Google Pixel Buds) were treated as a
separate platform-feature category and are discussed but not profiled.

Data window: specifications, prices, and availability reflect vendor pages and reviews accessed between 9
and 16 June 2026. Prices are MSRP in US dollars unless noted; promotional prices are flagged.

Sources are named inline. Device specs come from vendor product pages, corroborated against tier-1
reviews where available. Market and adoption figures come from named research firms and primary
institutional sources (Google, Meta Al, UN Tourism, GBTA).

Known limitations. First, vendor-published latency and accuracy figures are frequently best-case and rarely
measured under conversational load; this report uses independent review figures where they exist and
footnotes the gap where they don't. Second, language counts are not directly comparable across vendors —
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some count dialects and accents separately, others bundle them. Third, the earbud-specific market-size
estimates available are syndicated/aggregator reports with wide variance; they are reported with that caveat.
Fourth, several products were refreshed mid-cycle (iFlytek and Mymanu both ship newer flagships than their
best-known models), and this report notes the current SKU where it differs.

Chapter 1 — Market and adoption context

Chapter highlights

1. The language-translation-device market was about $1.26 billion in 2025 and is projected to reach $2.17
billion by 2030, an 11.5% CAGR (Mordor Intelligence).

2. International tourist arrivals hit 1.4 billion in 2024, roughly 99% of the pre-pandemic peak (UN
Tourism).

3. Global business-travel spend reached a record $1.48 trillion in 2024, forecast to top $2 trillion by
2028 (GBTA).

4. Google Translate expanded to 243 languages in 2024, adding 110 at once — the single largest
expansion in the product’s history (Google).

5. Meta's research models reached 200 languages for text (NLLB) and about 100 for speech
(SeamlessMA4T) by 2023 (Meta Al), establishing the model substrate the hardware now packages.

The demand side of this category is unusually easy to measure. Two curves drive it, and both are at or near
record highs. International tourist arrivals reached 1.4 billion in 2024, recovering essentially all of the
pandemic-era loss (UN Tourism, January 2025), and tourism exports hit a record $1.9 trillion. Business travel,
the higher-value segment for premium translation hardware, set its own record at $1.48 trillion in global
spend in 2024, with the GBTA forecasting it to clear $2 trillion by 2028. Every one of those trips is a potential
cross-language encounter.

The supply side — the translation capability itself — has moved even faster. In June 2024 Google added 110
languages to Google Translate in a single release, taking it to 243 and bringing the tool to speakers
representing a meaningful share of the global population (Google, 2024). Meta's open research had already
pushed text translation to 200 languages with NLLB and speech translation to roughly 100 with SeamlessM4T
(Meta Al, 2023). The hardware in this report does not match those ceilings — the best earbud here covers 144
language-and-accent combinations — but it inherits the same underlying model progress.

The market-size picture is where caution is required. The cleanest citable figure is the broad language-
translation-device market: about $1.26 billion in 2025, growing to $2.17 billion by 2030 at 11.5% CAGR
(Mordor Intelligence); a second firm (Market.us) puts it at $1.4 billion in 2023 reaching $3.9 billion by 2033 at
10.8%. Estimates that narrow specifically to “real-time translator earbuds” diverge wildly — one aggregator
reports a $341 million 2025 base growing at 46% CAGR, another a $1.5 billion 2023 base at roughly 20% — a
four-fold disagreement on the starting number alone. Those earbud-specific figures should be read as
directional, not precise.

Figure 1.1 — Demand and capability drivers, 2024.
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DRIVER 2024 FIGURE TREND SOURCE
International tourist arrivals 1.4 billion ~99% of pre-pandemic peak UN Tourism
Tourism export earnings $1.9 trillion Record UN Tourism

Global business-travel spend $1.48 trillion Record; >$2T by 2028 GBTA

Google Translate languages 243 +110 in 2024 Google
Language-translation-device market (2025) $1.26 billion 11.5% CAGR to 2030 Mordor Intelligence

Source: BestAlFor Research compilation, June 2026.

Chapter 2 — The device landscape

Chapter highlights

1.9 of 11 featured devices are wearable earbuds; 2 are handheld touchscreen translators (Pocketalk,
Jarvisen).

2. 7 of the 9 earbuds use open-ear, over-ear, or ear-hook designs, prioritizing situational awareness over
noise isolation.

3. 10 vendors span 6 countries; 4 are Chinese (3 in Shenzhen), with a new budget tier distributed out of
Kenya.

4. Company founding years range from 2008 (Vasco) to 2019 (Jarvisen) — most predate the current
LLM wave, having started in earlier translation or audio hardware.

5. Two distinct strategies are visible: dedicated translation specialists (Timekettle, Vasco, Waverly, Wooask)
versus generalists adding translation (Anker Soundcore, Acer, iFlytek).

The most useful way to organize this category is by form factor, because it predicts use case more reliably
than brand or price. Nine of the eleven featured devices are worn in or over the ear. Two — Pocketalk’s S2
Plus and Jarvisen's Translator 2 — are handheld devices with 3.9-inch and 5.05-inch touchscreens, closer to a
dedicated translation smartphone than to a hearable. They share the translation job but solve it differently: a
handheld passes back and forth between two strangers, while earbuds keep the translation private to the
wearer.

Within the earbud group, a second design split appears. Seven of the nine — Timekettle, Vasco, Acer,
Waverly, iFlytek, Amaya, and (in their open-fit models) the broader field — favor open-ear, over-ear-hook, or
bone-conduction designs rather than sealed in-canal tips. The rationale is consistent across vendors: a
translator earbud needs the wearer to hear the original speaker and the translation, so isolating the ear is
counterproductive. Mymanu's CLIK S is the clearest in-ear exception, and Anker’s Liberty 5 Pro Max is a
mainstream sealed earbud where translation is one feature among many.
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The vendor map is concentrated but not monolithic. Of ten vendors, four are Chinese — Timekettle
(Shenzhen, 2016), Anker/Soundcore (Shenzhen, 2011), iFlytek (Hefei, 1999), and Wooask (Shenzhen, 2015) —
with Shenzhen alone hosting three. The rest are spread across Poland (Vasco, Krakéw, 2008), Taiwan (Acer),
the UK (Mymanu, Manchester, 2014), Japan (Pocketalk’s parent Sourcenext), the USA (Waverly Labs, Brooklyn,
2014; Jarvisen's Hillsdale Technology), and — newly — Kenya, where Amaya Technologies distributes a
sub-$25 DeepSeek-powered unit into the East African market. The Amaya entry signals a sixth-country,
budget tier built on rebranded OEM hardware. Notably, most of these companies predate the 2023 LLM
inflection — they came from earlier translation-hardware or audio-hardware businesses and layered modern
speech models on top.

Figure 2.1 — Featured devices at a glance.

DEVICE FORM FACTOR ORIGIN (FOUNDED) FLAGSHIP STRATEGY
PRICE
Timekettle W4 Pro Open-ear TWS China, Shenzhen $449 Translation
(2016) specialist
Vasco Translator E1 Over-ear hook TWS Poland (2008) $389 Translation
specialist
Anker Soundcore Liberty In-ear TWS (+ China, Shenzhen $229.99 Audio generalist +

5 Pro Max

Acer Al TransBuds

touchscreen case)

Ear-hook TWS (+ USB-C

(2011)

Taiwan (Acer Gadget)

Not announced

feature

PC generalist +

receiver) new line
Waverly Labs Over-the-ear shell USA, Brooklyn (2014) $179 Translation
Ambassador specialist
iFlytek Al Translation Open-ear, bone+air China, Hefei (1999) $349 Al generalist +
Earbuds mics feature
Wooask A9 TWS + 4G touchscreen China, Shenzhen $399 ($299 Translation

hub (2015) sale) specialist
Mymanu CLIK S In-ear TWS UK, Manchester $157 Translation

(2014) specialist

Pocketalk S2 Plus Handheld 3.9" Japan (2018) $349.95 Handheld specialist

Jarvisen Translator 2

Amaya ATW-05

Handheld 5.05"

Ear-hook sports TWS

USA (2019)

Kenya (Amaya
Technologies)

$499.99 ($399
sale)

~$23 (KSh
2,999)

Handheld specialist

Budget OEM-
rebrand

Source: vendor product pages; BestAlFor Research, June 2026.
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Chapter 3 — Translation capability: languages, accuracy, latency, offline

Chapter highlights

1. Language coverage ranges from 15 (Acer) to 144 (Wooask), a roughly 10x spread, with a median near
51.

2. Credible conversational latency is 2-5 seconds; sub-second vendor claims are best-case single phrases.

3. Only 2 of 11 devices offer meaningful offline translation (Wooask 16 languages, Jarvisen 18 voice
pairs).

4. Reported accuracy claims cluster at 96-98%, but none is independently benchmarked and counting
methods differ.

5. Call and meeting translation is now a headline feature on at least 3 devices (Timekettle, iFlytek,
Wooask), extending translation beyond face-to-face speech.

Language count is the number every vendor leads with, and it is the number to read most carefully. The
published range runs from 15 languages on Acer's Al TransBuds to 144 language-and-accent combinations
on Wooask's A9 (74 base languages plus 70 accents). Vasco's E1 lists 51, iFlytek 60 (83 with accents),
Timekettle 40+ / 93 accents,” Mymanu 37, and Waverly “20+ / 42 dialects.” The counts are not directly
comparable: some vendors report distinct languages, others inflate the figure by counting regional accents
separately. The honest summary is that a mainstream traveler's languages are covered by every device here,
and only the long tail of low-resource languages separates them — and none reaches the 243 that cloud
software now offers (Google, 2024).

Latency is where marketing and measurement diverge most. Vendors advertise figures as low as 0.2-0.5
seconds, but independent reviews tell a steadier story: Wareable measured Timekettle's W4 Pro at 3-5
seconds end-to-end, and Techlicious put iFlytek’s earbuds at about 2 seconds. Meta's own streaming research
model, SeamlessStreaming, runs at roughly 2 seconds while translating mid-sentence (Meta Al, 2023) — a

useful benchmark for what “good” looks like. The practical takeaway: expect a 2-5 second conversational gap,

and treat any sub-second claim as a single-phrase best case.

Offline capability is the sharpest differentiator and the rarest feature. Only two devices translate meaningfully
without a connection: Wooask's A9 (16 offline languages, working standalone after activation via its built-in
4G SIM) and Jarvisen's Translator 2 (18 offline voice pairs plus 3 photo pairs). Two more offer partial offline
packs — Timekettle's Babel OS "Al Edge” covers a handful of English-paired languages, and iFlytek ships
downloadable packs. The remaining six devices, including Vasco's E1, Anker's Soundcore, and Waverly's
Ambassador, require a paired phone, Wi-Fi, or cellular data to translate at all. For travelers heading
somewhere without reliable connectivity, this single attribute eliminates most of the field.

Accuracy claims are the least verifiable numbers in the category. iFlytek cites 97-98%, Wooask and Boeleo
97%, Jarvisen 96% — but none of these is independently benchmarked, and the test conditions are
undisclosed. They are reported here as vendor claims, not as measured results.

Figure 3.1 — Translation capability matrix.
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DEVICE LANGUAGES OFFLINE INDEPENDENT VENDOR ACCURACY
LATENCY CLAIM
Wooask A9 144 (74+70 Yes — 16 Not measured 97%
accents) languages
Jarvisen Translator 2 108 voice / 50 Yes — 18 voice ~0.5s (vendor) 96%
photo pairs
iFlytek Al Translation 60 (83 w/ accents) Partial — packs ~2s (Techlicious) 97-98%
Earbuds
Anker Soundcore Liberty 5 100+ No (Azure ~1-2s (qualitative) Not stated
Pro Max cloud)
Vasco Translator E1 51 (64 w/ V4) No ~0.5s (vendor) Not stated
Timekettle W4 Pro 40+ / 93 accents Partial — Al 3-5s (Wareable) Not stated
Edge
Mymanu CLIK S 37 Not stated Not measured Not stated
[online]
Pocketalk S2 Plus 92+ No <~1s (review) Not stated
Waverly Ambassador 20+ / 42 dialects No Not measured Not stated
Acer Al TransBuds 15 Not found Not found Not stated
Amaya ATW-05 Not specified Not specified Not measured Not stated

Source: vendor pages and named reviews, BestAlFor Research, June 2026. "Not measured” = no independent

figure found; vendor figures shown where flagged. The Amaya ATW-05 product page (DeepSeek R1 engine) does

not publish language count, latency, or offline status.

Chapter 4 — Hardware and form factor

Chapter highlights

1. Standalone earbud battery ranges from ~3 hours (Vasco E1) to 12 hours (Timekettle W4 Pro); cases

extend totals to 21-30 hours.

2. Multiple devices use dedicated mic arrays for noisy environments — iFlytek combines bone and air

conduction; Mymanu uses 4 MEMS mics.

3. The “case as hub” pattern is emerging: Anker's AMOLED touchscreen case and Wooask's 4G

touchscreen hub both turn the carrying case into a translation control surface.

16 June 2026
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4. Two earbud products require an accessory to complete the experience — Acer’'s USB-C phone
receiver and Wooask’'s handheld hub.

5. One device, Waverly’s Ambassador, ships with no charging case at all, relying on a ~4-6 hour internal
battery.

Battery life now reaches a full day of travel for most of the field, though the standalone-versus-case
distinction matters. On the buds alone, runtime spans from roughly 3 hours on Vasco's E1 to 12 hours on
Timekettle’'s W4 Pro, with iFlytek (6 hours translating), Mymanu (10 hours), and Anker (6.5 hours with ANC) in
between. Charging cases push totals to 21 hours (iFlytek), 28 hours (Anker), and 30 hours (Mymanu).
Waverly's Ambassador is the outlier with no case, offering a single ~4-6 hour internal charge over micro-USB
— a reminder that it is an older design.

Microphone hardware is where the engineering effort concentrates, because translation quality collapses in
noise. iFlytek’s earbuds pair bone-conduction and air-conduction mics specifically to isolate the wearer's
voice in loud settings, and claim a 20-meter pickup range with an optional recorder accessory. Mymanu'’s CLIK
S uses a 4-MEMS-mic array. Vasco's open-ear hook design claims an ~8-foot conversational pickup. These
choices trade noise isolation for the ability to hear and be heard clearly across a table.

A genuinely new pattern in 2026 is the charging case as a control surface. Anker’s Liberty 5 Pro Max ships an
AMOLED touchscreen case whose microphone enables face-to-face translation and on-screen captions — the
case, not just the buds, is the translator. Wooask goes further, pairing its earbuds with a 2.8-inch 4G-SIM
touchscreen hub with a camera, making the system independent of a phone entirely. Acer takes the opposite
approach, bundling a USB-C receiver that plugs into a phone so the other party hears the translation through
the phone’s speaker while only one person wears the buds.

Figure 4.1 — Battery and hardware notes.

DEVICE BUD RUNTIME WITH CASE NOTABLE HARDWARE
Timekettle W4 Pro Up to 12h — Open-ear, 3-mic ANC

Mymanu CLIK S 10h 30h 4 MEMS mics

Anker Soundcore Liberty 5 Pro Max 6.5h (ANC) 28h AMOLED touchscreen case

iFlytek Al Translation Earbuds 6h 21h Bone + air conduction mics, BT 6.0
Vasco Translator E1 ~3h — Open-ear hook, touchless
Waverly Ambassador ~4-6h No case Over-ear shell, ~8ft pickup

Acer Al TransBuds Not published — Ear-hook + USB-C receiver
Wooask A9 Vendor 36h system — 4G touchscreen hub + camera

Source: vendor pages and reviews, BestAlFor Research, June 2026.
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Chapter 5 — Connectivity and access model

Chapter highlights

1. 3 devices can operate fully standalone via a built-in SIM (Wooask, Jarvisen, and the handheld
Pocketalk), needing no paired phone.

2. At least 4 devices depend on a companion app on the user’s phone (Mymanu's MyJuno, Waverly,
Timekettle, Vasco).

3. Free or bundled connectivity is a real differentiator: Pocketalk and Jarvisen bundle multi-year global
data; Vasco's lifetime free SIM applies to its V4 handheld, not the E1 earbud.

4. Cloud dependence is the norm, and engine diversity is widening: Anker (Microsoft Azure), Wooask
(Google + Microsoft + ChatGPT), and Amaya (DeepSeek R1 — the first DeepSeek-powered device in this
set) all route translation through cloud or third-party models.

5. No featured device requires an ongoing translation subscription — a contrast with some software
translation tools.

How a device connects determines where it can be used. Three products are fully standalone: Wooask's A9
and the two handhelds (Pocketalk, Jarvisen) embed a cellular SIM, so they translate without a phone in the
loop. By contrast, at least four devices are app-dependent — Mymanu routes everything through its MyJuno
app, and Timekettle, Vasco, and Waverly all pair to a phone for processing and updates. App dependence is
not a flaw, but it adds a failure point: a dead phone disables the translator.

Bundled connectivity is a quiet but meaningful differentiator. Pocketalk and Jarvisen both include multi-year
global data plans, and Jarvisen advertises two years of free worldwide data — for a traveler, that removes the
friction of buying a local SIM. One common point of confusion deserves correction: Vasco's lifetime free SIM
applies to its V4 handheld translator, not to the E1 earbud reviewed here.

On the engine side, cloud dependence dominates. Anker's translation runs entirely on Microsoft Azure Al
Speech; Wooask stacks Google and Microsoft engines plus a ChatGPT integration; the handheld budget
brands aggregate three or four cloud engines and auto-select. Timekettle is the notable in-house exception,
running its proprietary Babel OS rather than a named third-party engine. At the opposite end, Amaya's ATW-
05 is the first device here built on DeepSeek’'s R1 model — an early sign of Chinese open models reaching
budget translation hardware. Crucially, none of the featured devices charges an ongoing translation
subscription — the purchase price is the price — which distinguishes this hardware from several subscription-
gated software translators.

Chapter 6 — Pricing and value

Chapter highlights

1. Featured prices span =$23 to $449, a roughly 19x range, with the X1 bundle reaching $699 and
Jarvisen's MSRP at $499.99.

2. The median featured device costs about $349.
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3. Amaya’s ATW-05 is the budget floor at =$23 (KSh 2,999); Mymanu's CLIK S is the cheapest full-feature
dedicated earbud at $157.

4. Mainstream audio pricing has arrived: Anker's $229.99 buds bring full music-grade audio plus
translation below every dedicated earbud except Mymanu.

5. One device, Acer’s Al TransBudes, still has no published price more than a year after its COMPUTEX
2025 unveiling.

Price in this category tracks form factor and ambition more than raw capability. The dedicated specialists
cluster high: Timekettle's W4 Pro at $449 (and its X1 hub bundle at $699), Vasco's E1 at $389, iFlytek at $349
(3299 on promotion), and Wooask at $399 ($299 on sale). The handhelds sit alongside them — Pocketalk at
$349.95, Jarvisen at $499.99 MSRP (often $399 on sale). The value end is anchored by two dedicated
products: Waverly’s Ambassador at $179 and Mymanu's CLIK S at $157, both older designs that trade newer
features for a lower entry price. Below them sits an emerging budget tier: Amaya’s ATW-05, at roughly $23
(KSh 2,999), is a rebranded OEM unit distributed in East Africa and running DeepSeek’s R1 model. It publishes
almost no specifications — language count, latency, and battery are all undisclosed — but its existence shows
the category developing a sub-$25 floor served by white-label hardware, well beneath the dedicated
specialists.

The most consequential pricing development is Anker’s. At $229.99, the Soundcore Liberty 5 Pro Max delivers
flagship-grade music earbuds with active noise cancellation and adds translation as a bundled feature —
pricing that no dedicated translation earbud can match on a pure dollars basis, because the buyer is also
getting a premium music product. This reframes the value question: for a casual translator, a mainstream
earbud with a translation feature may be sufficient, while the dedicated specialists justify their premium
through group modes, call translation, offline packs, and standalone operation.

Acer remains the pricing anomaly. The Al TransBuds were unveiled at COMPUTEX 2025 and reviewed
favorably by Tom's Guide, but as of June 2026 no MSRP, battery runtime, offline status, or Al engine has been
published — a notable transparency gap for a product from a major brand.

Figure 6.1 — Published price ladder (flagship SKU).
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PRICE

DEVICE

BestAlFor

=$23 (KSh 2,999)

Amaya ATW-05

$157 Mymanu CLIK S

$179 Waverly Labs Ambassador

$229.99 Anker Soundcore Liberty 5 Pro Max
$349 iFlytek Al Translation Earbuds
$349.95 Pocketalk S2 Plus

$389 Vasco Translator E1

$399 Wooask A9

$449 Timekettle W4 Pro

$499.99 Jarvisen Translator 2

Not announced

Acer Al TransBuds

Source: vendor pages, June 2026. Promotional prices excluded from ladder.

Chapter 7 — Use-case fit

Chapter highlights
1. Solo travel is served by every device, but bundled-data handhelds (Pocketalk, Jarvisen) and standalone
earbuds (Wooask) remove the local-SIM hassle.

2. Business meetings and calls favor devices with call/video translation and meeting notes — Timekettle,
iFlytek, and Wooask explicitly target this.

3. Group and event settings point to Vasco (groups of 10), Timekettle’'s X1 (up to 50), and Waverly's
Lecture mode.

4. Accessibility and ambient listening is a quieter but growing use case, supported by Waverly's Listen
mode and open-ear designs that don't block the ear.

5. Offline-critical travel narrows the field to 2 devices (Wooask, Jarvisen) plus 2 partial-offline options

(Timekettle, iFlytek).

The data organizes neatly around use cases, which is more useful to a buyer than a single ranking. For solo
leisure travel, any device works, but the standalone and bundled-data options — Wooask’s SIM-equipped
earbuds, Pocketalk’s and Jarvisen's multi-year global data — remove the recurring friction of buying
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connectivity abroad. For someone whose translation needs are occasional, Anker’s feature-laden $229.99
buds or Mymanu'’s $157 CLIK S cover the basics without a dedicated-device premium.

For business use the requirements shift toward calls, meetings, and documentation. Three devices market this
explicitly: Timekettle's W4 Pro translates two-way phone and video calls across apps and generates meeting
minutes; iFlytek’s earbuds translate Zoom, Meet, Teams, and WeChat calls; and Wooask's hub supports
meeting and group modes. This is the fastest-evolving use case, moving translation off the sidewalk and into
the conference room.

Group and event settings favor a smaller set. Vasco’s E1 handles conversations of up to 10 people,
Timekettle's X1 hub scales to 50 participants via QR-code sharing, and Waverly's Ambassador includes a
dedicated Lecture (one-to-many) mode. Finally, an emerging and under-marketed use case is accessibility
and ambient listening: open-ear designs that leave the ear canal clear, combined with Waverly's ambient
Listen mode, make these devices usable for live captioning and hearing-assistance scenarios beyond travel.

The single most constraining requirement is offline operation. A traveler heading somewhere with unreliable
connectivity is choosing from just two devices with substantial offline language sets (Wooask, Jarvisen) and
two with partial packs (Timekettle, iFlytek). For everyone else, the device is only as reliable as the nearest data
connection.

Appendix A — Full specification table

Figure A.1 — Complete featured-device dataset.
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DEVICE FORM PRICE LANGUAGES OFFLINE BATTERY ENGINE ORIGIN
(BUD/CASE)
Timekettle Open-ear $449 40+/93 acc. Partial 12h / — Babel OS (proprietary)  China
W4 Pro TWS 2016
Vasco E1 Over-ear $389 51 No ~3h/— Multi-engine (10+) Poland
hook 2008
Anker In-ear $229.99 100+ No 6.5h / 28h MS Azure Al Speech China
Soundcore TWS 2011
L5 Pro Max
Acer Al Ear-hook n/a 15 n/f n/f/— Not identified Taiwan
TransBuds TWS
Waverly Over-ear $179 20+/42 dial. No ~4-6h / Cloud neural USA
Ambassador  shell none 2014
iFlytek Al Open-ear  $349 60/83 acc. Partial 6h /21h iFlytek speech model China
Translation 1999
Earbuds
Wooask A9 TWS + $399 144 Yes (16) system ~24- Google+MS+ChatGPT  China
4G hub 36h 2015
Mymanu In-ear $157 37 n/f 10h / 30h MyJuno app ML UK
CLIK'S TWS 2014
Pocketalk Handheld  $349.95 92+ No ~7h Proprietary multi- Japan
S2 Plus 3.9" engine 2018
Jarvisen Handheld $499.99 108 Yes (18) ~6h Proprietary USA
Translator 2 5.05" 2019
Amaya Ear-hook ~$23 n/f n/f n/f DeepSeek R1 Kenya
ATW-05 sports
TWS

Source: vendor pages and named reviews, June 2026. “n/f" = not found/published; “n/a” = not announced.

Appendix B — Notes on excluded and adjacent products

* Apple AirPods, Samsung Galaxy Buds, Google Pixel Buds translate via the host phone’s OS (Apple

Intelligence, Galaxy Al, Gemini). They are platform features rather than dedicated translation hardware

and were treated as a separate category. Their language coverage (Samsung/Google leveraging cloud

services) can exceed dedicated devices, but capability is tied to the phone ecosystem.
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* Langogo and Boeleo were candidate brands excluded because their websites were defunct or
unreachable (expired certificate; reseller-only distribution) as of June 2026.

* Model lineage: iFlytek’s current flagship is the iFLYTEK Al Translation Earbuds (2026), superseding the
earlier iFLYBUDS Nano+/Pro. Mymanu'’s current flagship is the CLIK Pro (CES 2024, 50+ languages, offline,
eSIM), newer than the CLIK S profiled here.

About BestAlFor Research

BestAlFor publishes data-driven research reports on specific Al tool categories. Reports are descriptive: we
document the state of a category with sourced numbers and let readers apply their own criteria. This report
was researched and written on 16 June 2026 by Daniele Antoniani and the BestAlFor Research team.

Corrections, additions, or vendor-side responses to this report are welcome at info@bestaifor.com.

1. Several vendors advertise “0.2-second” or “0.5-second” latency. These reflect best-case single-phrase
processing under ideal conditions, not measured end-to-end conversational latency. Where independent
reviews provide measured figures (Timekettle 3-5s per Wareable; iFlytek ~2s per Techlicious), this report
uses those instead. Meta’s SeamlessStreaming research model, at ~2s, is a useful reference point for the
current practical floor. €€
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